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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO
Moroceo IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /
MPOUBBEEHO B MbSIHME / L5 & giaa | MBSIHMATIA JKACATIFAH /
PRODUS IN MYANMAR / MPOU3BEJEHO B MMAHMAP /
HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3po6neHo 8
M'smmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /
MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / U3[IAB/LEHO
Y MAJAHMAPY / POU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE
MJANMAR

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

ey A R0 EAC

Beden Kumast 1/ Body Fabric / HarensHas Tkarb / <5 s (2 / ILukitim Matace! / Tesatur maiou / ocHosHusT nnar / Tessuto a conchiglia 1/ Tkaknka
oBononku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina Skoljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenunat / Pélhuré 1/ %100 Poliamid / 100% Polyamide / 100%
Tonuamwa / 100% 100 / i 0 3% Monuamwa / 100% Poliamida / 100% Monamua / 100% Polyamid / 100% Poliammide / 100% Moniamia / 100%
Poliamida / 100% Poliamida / 100% Poliamid / 100% Poliamid / 100% Poliamid / 100% Mouamua / 100% Poliamid / - Astar 1/ Lining / Moakniaaka / <
I Actap [ Captuseala / nopnnara 1/ Fodera 1/ Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacrasa 1/ Mocrasat / Mbéshtjelja 1/ %7100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monvactep / 100% 100 / 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monvectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniecrep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monmectep / 100% Poliester / - Dolgu Maizemesi /
Filing / HATIOMIHWTETb /52l / TOMTbIPFELL /UMPLUTURA./ nomiwere warepsan / Maeriale i lempimento / Hanosrosansrii warepian | Bahan
Pengisian / To'ldirish materiali / Materijal za punjenje / jan 3a nyerse / | Material pér mbushje / %100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monwactep / 100% 100 / i »% Monuactep / 100% Poliaester / mo% Monmecrep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monvectep / 100% Poliester / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz.

Wash with similar colours / CTUpaTh ¢ U3AensIMM aHANOT|HOTO UseTa / il &1 e Jui | ¥icac TycTi eHimmeH xyy kepex / Se spala cu culori

asemanatoare / ViamwiiTe ¢ noaoGHu ugeTose / Mit dhnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / MpaTit awanorisHumy konsopamu. / Lavar con
colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa sliénim bojama. / OnepuTe cnutim Gojama. /
Mamwje co crviu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Renkli iriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
MCnonb308aTh WAAALIME MOPOLIKM AN UBETHBIX UIASMNI. / 455l laiall 5 31 o Sdall § yause jasil. / TYCTI KMIMAEPTE APHANFAH KYMCAK Kip KyaTbIH
VHTaKTHI KonAaHy Kepek. / Utilizali detergent sigur pentru haine colorate. / anonasaiiTe npenop«ea npenapar 3a ugeTose. / Verwenden Sie
empfohlenes Waschmittel fiir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. viosi 3C06M ANst Konbopis. /
Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya efilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a 6oje ./ AeTeprenT 3a 6ou. /
Pérdorni detergjentin e rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama dncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron Zippers / 3aCTerHyTb MOMHUIO NEPE CTUPKOT M HE IMaAUTE MOMHMKO. / 5 ¥ Juall Ji i sl LI\, / JKyy anAnsIHAa CoIALIPMA INfexTi aby kepex,
ChiABIPMa INfeKTi YTIKTEMEHiS.

Inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen schhersen und Reilverschiiisse nicht buge\n / cmudere le cerniere prima del
lavaggio e non stirare le cerniere. / Mepen npaHHsM 3acTiGHIT i He magbTe I Cie antes del lavado y
no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan seterika. / Yunishdan oldin i torting va 1 Zatvorite
patentni zatvaraC prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTBopWTe NaTeHTHY 3aTBapay npe Nparba 1 He nernajre ra. / 3aTeopeTe M NateHTUTe
NIpea neperse U He nemnajte M natentwte. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp
state / He 0CTaBATS B0 BIAXKHOM BUAE. / Y 48 55 S, / [loIMKbIN KYHIHA® KANTbIPMaHsI3. / A nu se [3sa ud. / [la He Ce CbXPaHsBa BbB BIIAXKHM CLCTORHUE. /
Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumatyt y Bonoromy ctasi. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan
dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u vlaznom stanju. / He apxuTe y BniaxHom cTasy. / He vysajre 80 BnaxHa coctoj6a. / Mos

ruani me lagéshti. / - Direkt giines Isiginda kurutmayniz / Do not dry with sunlight directy / CyLuuTb BNV OT NPAMbIX CONHENHBIX NYHeiL. /¥ —iind i dai uald)
52l / Tik kyH caynenepiteH apbi Kyprary kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cywere ¢ cnbHuesa ceetnua aupekTHo. / Nicht dhektmit
Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirs nig

No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'gri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne susite direkino na suncevoj svetiosti. / He cywTe AMpexTHO Ha cyH4@B0j cBeTnOCTM / He cywweTe AUEKTHO Ha Covesa ceeTnmia. / Mos
thani né dritén direkte 1 dielt. /- Yikama dncesi ikartiabilr aksesuar Gikartiniz. | Take off the detachable accessories befors washing / CHa
CheMHbIE aKCeCeyaphi Nepen CTUPKOI. / ol J ¢ 5 Al Slaald) e 39
toate accesorille detasabile nainte de spalare. / Nehmen Sie das abnehmbare Zubehér vor dem Waschen ab. / Rimuovere gli accessori rimovibili prima
del lavaggio. / Mepep MpaHHsM 3HIMITL aHiMHi / Quitese los
dilepaskan sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajratiladigan aksessuarlarni echib oling. / Skinite odvollvl pribor prije pranja. / CkuHuTe 0ag0jueH NpuGop
fpe npatba. / OTCTPAHeTe M AOTONHMTENHMTE AOAATOLW MPEA Muerbe. / Pjesét shtesé té higen para larjes. / - Alkol igeren temizleyiciler ile
temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / He YMCTATE C NOMOLLBIO YUCTSILLMX PACTBOPOB C COAGPKAHUEM arKOrons. / 4k ¥
dalaie

IR

alcool. /

ht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4icTiTh Mutioummn 3acoGamu, i
MicTATS CrupT.

1. | ANManbi-canmant! apakTapbi Xyy anabiHAa ankin Tacray kepek. / Scoateti

antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori yang boleh 3

Jdas:. / KypambiHaa ankorons 6ap Tasanarbily 3aTTapMen Tasanayra Gonmaiial. / A nu se curata cu solutii de curatare pe baza de

No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan i alkohol. / Spirtii ichi o'zichiga
olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne istite sredstvima za ¢is¢enje koja sadrze alkohol. THe ncnire cpeacTBuMa 3a uwhetbe Koja Canpie

ankoxon. / He YWiCTeTe Co CPEACTBA 3a YUCTEFbE KoM CORpXaT ankoxon. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak
tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / PELYMPEXXOEHVIE! [lepute noparbiue ot orwst. / < ie 1 i 14l | ABAVTIAHBI3! OTran anbicTa
caKrarbia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUIMAHME! [la ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal
fuoco. / YBATA! Tpumaiite nopani ein Bortio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan
saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YTO3OPEHE! [pxat aarse o eatpe. / PEYIMPE/YBAHE! Yysajre noganexy op orat. /
KUJDES! Mbani larg zjarrit. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO
Moroceo IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /
MPOUBBEEHO B MbSIHME / L5 & giaa | MBSIHMATIA JKACATIFAH /
PRODUS IN MYANMAR / MPOU3BEJEHO B MMAHMAP /
HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3po6neHo 8
M'smmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /
MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / U3[IAB/LEHO
Y MAJAHMAPY / POU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE
MJANMAR

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

ey A R0 EAC

Beden Kumast 1/ Body Fabric / HarensHas Tkarb / <5 s (2 / ILukitim Matace! / Tesatur maiou / ocHosHusT nnar / Tessuto a conchiglia 1/ Tkaknka
oBononku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina Skoljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenunat / Pélhuré 1/ %100 Poliamid / 100% Polyamide / 100%
Tonuamwa / 100% 100 / i 0 3% Monuamwa / 100% Poliamida / 100% Monamua / 100% Polyamid / 100% Poliammide / 100% Moniamia / 100%
Poliamida / 100% Poliamida / 100% Poliamid / 100% Poliamid / 100% Poliamid / 100% Mouamua / 100% Poliamid / - Astar 1/ Lining / Moakniaaka / <
I Actap [ Captuseala / nopnnara 1/ Fodera 1/ Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacrasa 1/ Mocrasat / Mbéshtjelja 1/ %7100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monvactep / 100% 100 / 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monvectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniecrep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monmectep / 100% Poliester / - Dolgu Maizemesi /
Filing / HATIOMIHWTETb /52l / TOMTbIPFELL /UMPLUTURA./ nomiwere warepsan / Maeriale i lempimento / Hanosrosansrii warepian | Bahan
Pengisian / To'ldirish materiali / Materijal za punjenje / jan 3a nyerse / | Material pér mbushje / %100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monwactep / 100% 100 / i »% Monuactep / 100% Poliaester / mo% Monmecrep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monvectep / 100% Poliester / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz.

Wash with similar colours / CTUpaTh ¢ U3AensIMM aHANOT|HOTO UseTa / il &1 e Jui | ¥icac TycTi eHimmeH xyy kepex / Se spala cu culori

asemanatoare / ViamwiiTe ¢ noaoGHu ugeTose / Mit dhnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / MpaTit awanorisHumy konsopamu. / Lavar con
colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa sliénim bojama. / OnepuTe cnutim Gojama. /
Mamwje co crviu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Renkli iriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours /
MCnonb308aTh WAAALIME MOPOLIKM AN UBETHBIX UIASMNI. / 455l laiall 5 31 o Sdall § yause jasil. / TYCTI KMIMAEPTE APHANFAH KYMCAK Kip KyaTbIH
VHTaKTHI KonAaHy Kepek. / Utilizali detergent sigur pentru haine colorate. / anonasaiiTe npenop«ea npenapar 3a ugeTose. / Verwenden Sie
empfohlenes Waschmittel fiir Farben. / Utiizzare il detersivo per i colori. viosi 3C06M ANst Konbopis. /
Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya efilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite /3a 6oje ./ AeTeprenT 3a 6ou. /
Pérdorni detergjentin e rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama dncesi fermuart kapatiniz ve fermuart itilemeyiniz. / Zip up the zippers before wash and do
not iron Zippers / 3aCTerHyTb MOMHUIO NEPE CTUPKOT M HE IMaAUTE MOMHMKO. / 5 ¥ Juall Ji i sl LI\, / JKyy anAnsIHAa CoIALIPMA INfexTi aby kepex,
ChiABIPMa INfeKTi YTIKTEMEHiS.

Inchideti nasturii inainte de spalare. / Reiverschiiisse vor dem Waschen schhersen und Reilverschiiisse nicht buge\n / cmudere le cerniere prima del
lavaggio e non stirare le cerniere. / Mepen npaHHsM 3acTiGHIT i He magbTe I Cie antes del lavado y
no planche las cremalleras. / Zip zip sebelum dicuci dan jangan seterika. / Yunishdan oldin i torting va 1 Zatvorite
patentni zatvaraC prije pranja i nemojte glacati patent zatvarace. / 3aTBopWTe NaTeHTHY 3aTBapay npe Nparba 1 He nernajre ra. / 3aTeopeTe M NateHTUTe
NIpea neperse U He nemnajte M natentwte. / Para larjes mbylini zinxhirét dhe mos i hekurosni zinxhirét. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp
state / He 0CTaBATS B0 BIAXKHOM BUAE. / Y 48 55 S, / [loIMKbIN KYHIHA® KANTbIPMaHsI3. / A nu se [3sa ud. / [la He Ce CbXPaHsBa BbB BIIAXKHM CLCTORHUE. /
Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumatyt y Bonoromy ctasi. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan
dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u vlaznom stanju. / He apxuTe y BniaxHom cTasy. / He vysajre 80 BnaxHa coctoj6a. / Mos

ruani me lagéshti. / - Direkt giines Isiginda kurutmayniz / Do not dry with sunlight directy / CyLuuTb BNV OT NPAMbIX CONHENHBIX NYHeiL. /¥ —iind i dai uald)
52l / Tik kyH caynenepiteH apbi Kyprary kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cywere ¢ cnbHuesa ceetnua aupekTHo. / Nicht dhektmit
Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirs nig

No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'gri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne susite direkino na suncevoj svetiosti. / He cywTe AMpexTHO Ha cyH4@B0j cBeTnOCTM / He cywweTe AUEKTHO Ha Covesa ceeTnmia. / Mos
thani né dritén direkte 1 dielt. /- Yikama dncesi ikartiabilr aksesuar Gikartiniz. | Take off the detachable accessories befors washing / CHa
CheMHbIE aKCeCeyaphi Nepen CTUPKOI. / ol J ¢ 5 Al Slaald) e 39
toate accesorille detasabile nainte de spalare. / Nehmen Sie das abnehmbare Zubehér vor dem Waschen ab. / Rimuovere gli accessori rimovibili prima
del lavaggio. / Mepep MpaHHsM 3HIMITL aHiMHi / Quitese los
dilepaskan sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajratiladigan aksessuarlarni echib oling. / Skinite odvollvl pribor prije pranja. / CkuHuTe 0ag0jueH NpuGop
fpe npatba. / OTCTPAHeTe M AOTONHMTENHMTE AOAATOLW MPEA Muerbe. / Pjesét shtesé té higen para larjes. / - Alkol igeren temizleyiciler ile
temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / He YMCTATE C NOMOLLBIO YUCTSILLMX PACTBOPOB C COAGPKAHUEM arKOrons. / 4k ¥
dalaie

IR

alcool. /

ht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4icTiTh Mutioummn 3acoGamu, i
MicTATS CrupT.

1. | ANManbi-canmant! apakTapbi Xyy anabiHAa ankin Tacray kepek. / Scoateti

antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori yang boleh 3

Jdas:. / KypambiHaa ankorons 6ap Tasanarbily 3aTTapMen Tasanayra Gonmaiial. / A nu se curata cu solutii de curatare pe baza de

No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan i alkohol. / Spirtii ichi o'zichiga
olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne istite sredstvima za ¢is¢enje koja sadrze alkohol. THe ncnire cpeacTBuMa 3a uwhetbe Koja Canpie

ankoxon. / He YWiCTeTe Co CPEACTBA 3a YUCTEFbE KoM CORpXaT ankoxon. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak
tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / PELYMPEXXOEHVIE! [lepute noparbiue ot orwst. / < ie 1 i 14l | ABAVTIAHBI3! OTran anbicTa
caKrarbia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUIMAHME! [la ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal
fuoco. / YBATA! Tpumaiite nopani ein Bortio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan
saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YTO3OPEHE! [pxat aarse o eatpe. / PEYIMPE/YBAHE! Yysajre noganexy op orat. /
KUJDES! Mbani larg zjarrit. / -
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